
Организация Объединенных Наций S/PV.5095

 

Совет Безопасности
Пятьдесят девятый год

5095-е заседание
Вторник, 7 декабря 2004 года, 16 ч. 50 м.
Нью-Йорк

Предварительный отчет

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-154А).

04-63821 (R)

*0463821*

Председатель: г-н Баали . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Алжир)

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лукаш
Бенин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Зенсу
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Таррисси да Фонтура
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Андерейя
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Ишань
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Колле
Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н фон Унгерн-Штенберг
Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Акрам
Филиппины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лаканилао
Румыния . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Думитру
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Конузин
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Яньес Барнуэво
Соединенное Королевство Великобритании
и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Магёрк
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фендрик

Повестка дня

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго
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Заседание открывается в 16 ч. 50 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Демократической
Республики Конго

Председатель (говорит по-арабски): Я хотел
бы проинформировать Совет о том, что мною полу-
чено письмо от представителя Демократической
Республики Конго с просьбой пригласить ее при-
нять участие в обсуждении вопроса, стоящего на
повестке дня Совета. В соответствии со сложив-
шейся практикой я предлагаю, с согласия Совета,
пригласить указанного представителя принять уча-
стие в обсуждении без права голоса согласно соот-
ветствующим положениям Устава и правилу 37
временных правил процедуры Совета.

Поскольку возражений нет, решение принима-
ется.

По приглашению Председателя г-жа Буто
(Демократическая Республика Конго) занима-
ет место за столом Совета.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. Заседание
Совета проводится в соответствии с пониманием,
достигнутым в ходе проведенных ранее в Совете
консультаций.

Я хочу привлечь внимание членов Совета к
документу S/2004/935, в котором содержится пись-
мо представителя Демократической Республики
Конго от 30 ноября 2004 года; к докумен-
там S/2004/933 и S/2004/951, в которых содержатся
письма представителя Руанды от 30 ноября
2004 года и 6 декабря 2004 года, соответственно.

В результате проведенных в Совете неофици-
альных консультаций я уполномочен выступить от
имени Совета со следующим заявлением:

«Cовет Безопасности выражает свою
весьма глубокую озабоченность многочислен-
ными сообщениями о военных операциях ру-
андийской армии в восточной части Демокра-
тической Республики Конго и угрозами прави-
тельства Руанды в этой связи. Он напоминает
о своей приверженности уважению суверени-
тета всех государств и подчеркивает, что угро-
за силой или ее применение против террито-

риальной целостности любого государства
противоречат целям и принципам, изложен-
ным в Уставе Организации Объединенных На-
ций.

Совет Безопасности решительно осужда-
ет любые подобные военные действия, напо-
миная, что они идут вразрез с его резолюция-
ми, в частности резолюцией 1565 (2004), в ко-
торой он призвал правительства Демократиче-
ской Республики Конго, Бурунди, Руанды и
Уганды обеспечить, чтобы их территория не
использовалась для посягательств на сувере-
нитет других.

Совет Безопасности требует, чтобы пра-
вительство Руанды безотлагательно вывело
любые силы, которые оно может иметь на тер-
ритории Демократической Республики Конго,
и призывает все государства региона воздер-
живаться от любых действий или заявлений,
которые идут вразрез с нормами международ-
ного права, подрывают и без того хрупкую
стабильность в регионе или переходный про-
цесс, поддерживаемый международным сооб-
ществом.

Совет Безопасности отмечает, что собы-
тия и угрозы, о которых сообщается, идут
вразрез со всеми мирными соглашениями, за-
явлениями и протоколами, подписанными го-
сударствами региона с момента начала в
1998 году боевых действий в Демократической
Республике Конго. Он подчеркивает, что эти
события и угрозы, имеющие место после про-
ведения Международной конференции по аф-
риканскому району Великих озер, идут вразрез
со взятыми на себя главами государств регио-
на в Декларации, принятой в Дар-эс-Саламе
20 ноября 2004 года, обязательствами разре-
шать споры между собой мирным путем и в
силу этого они тем более неприемлемы.

Совет Безопасности призывает прави-
тельства всех стран региона твердо поддержи-
вать многосторонние механизмы, которые они
договорились создать, включая Совместный
механизм контроля и Трехстороннюю комис-
сию, и в полной мере использовать их для
мирного урегулирования их споров. Кроме то-
го, он призывает правительство Руанды, а
также правительства всех стран региона на
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править свои ресурсы на укрепление мира,
стабильности, демократии и поощрение разви-
тия.

Совет Безопасности настоятельно призы-
вает все государства-члены в полной мере вы-
полнять их обязательства, вытекающие из ре-
золюции 1493 (2003), которой было введено
эмбарго на поставки оружия в район Итури и в
провинции Северная и Южная Киву.

Совет Безопасности признает, что сохра-
нение напряженности в восточной части Де-
мократической Республики Конго подрывает
мир и безопасность в этом регионе и что, в ча-
стности, присутствие там элементов экс-ВСР и
«интерахамве» является источником неста-
бильности, создает угрозу гражданскому насе-
лению и мешает установлению добрососед-
ских отношений между Демократической Рес-
публикой Конго и Руандой. Он считает, что
вооруженное присутствие и действия элемен-
тов экс-ВСР и «интерахамве» в восточной час-
ти Демократической Республики Конго явля-
ются неприемлемыми, и требует их безотлага-
тельного разоружения и роспуска в целях их
репатриации или расселения.

В этой связи Совет Безопасности привет-
ствует предпринятые шаги для реализации
разработанного конголезскими властями при
поддержке Миссии Организации Объединен-
ных Наций в Демократической Республике
Конго плана, направленного на ускорение
процесса разоружения и демобилизации чле-
нов иностранных вооруженных групп. Он при-
зывает правительства Руанды и Демократиче-
ской Республики Конго изучить пути содейст-
вия добровольной репатриации этих комбатан-
тов на основе существующих механизмов. Он
настоятельно призывает конголезские власти в
срочном порядке сделать все возможное для
эффективного разоружения этих вооруженных
групп в интересах стабильности Демократиче-
ской Республики Конго, безопасности Руанды
и Бурунди и воцарения мира и стабильности в
регионе.

В этой связи Совет Безопасности призы-
вает далее конголезские власти ускорить про-
цесс объединения вооруженных сил Демокра-
тической Республики Конго и рекомендует со-

обществу доноров оказывать скоординирован-
ную финансовую и техническую помощь в
решении этой важной задачи.

Совет Безопасности осуждает любую по-
пытку, направленную на подрыв единства и
территориальной целостности Демократиче-
ской Республики Конго.

Совет Безопасности выражает свое наме-
рение рассмотреть дальнейшие шаги, включая
меры, которые могут быть приняты в отноше-
нии тех лиц, которые своими действиями или
своими заявлениями ставят под угрозу мирный
и переходный процесс в Демократической
Республике Конго».

Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным
обозначением S/PRST/2004/45.

На этом Совет Безопасности завершил ны-
нешний этап рассмотрения данного пункта своей
повестки дня.

Заседание закрывается в 17 ч. 00 м.


